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Turn then, most gracious Advocate,
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To you we send up our sighs, mourning and weeping,
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Turn then, most gracious Advocate,
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O merciful: O pious: O sweet one.
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the 11th Century. "
gradually builds in
the complexity ¢
urgency that 1

yphonic motive with a solemn hymn-like refrain that
fferent sides of an earnest cry for help from beyond:
g pushed beyond one’s own means, and the

English Translation

To thee do we cry, poor banished children of Eve.

To you we send up our sighs, mourning and weeping,
in this valley of tears.

Turn then, most gracious Advocate,

turn those, vour merciful eyes, toward us.

And show us Jesus, the blessed fruit of thy womb,
after our exile.

O clement: O loving: O sweet.

ted from the Latin hymn Public Domain
by Hermann of Reichenau English translation

Michael John Trotta (b. 1978)

For biographical information visit:
www.mjtrotta.com
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